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Najbardziej aktualna instrukcja obsługi 
jest dostępna pod adresem 
www.gigaset.com/manuals

https://www.gigaset.com/manuals
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Słuchawka
Widok urządzenia

Słuchawka
1 Pasek stanu
2 Przyciski kontekstowe i funkcje (różne 

funkcje zależne od kontekstu obsługi)
3 Przycisk odbierania połączenia / funkcji 

głośnomówiącej (jeżeli dostępna jest 
funkcja głośnomówiąca)

4 Przycisk zakończenia połączenia / 
przycisk wł./wył. (zakończenie 
rozmowy, powrót do poprzedniego 
poziomu menu)

5 Przycisk sterowania / przycisk menu
6 Przycisk z gwiazdką
7 Przycisk z krzyżykiem / przycisk 

blokowania
8 Przycisk R
9 Przycisk blokowania
10 Przycisk funkcyjny (z możliwością 

przypisania różnych funkcji)

Jeżeli na liście znajduje się kilka 
funkcji, to funkcja klawisza zależy od 
kontekstu użycia.
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Stacja bazowa bez automatycznej sekretarki

Stacja bazowa z automatyczną sekretarką (jeżeli 
występuje)

A Przycisk logowania / przywoływania

A

B

C

Przycisk logowania / przywoływania

Przycisk usuwania

Przycisk wł./wył. i przycisk odtwarzania / zatrzymywania
4    
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Konwencje prezentacji w instrukcji obsługi
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Konwencje prezentacji w instrukcji obsługi

Symbole

Przyciski

Wykonywanie czynności na słuchawce
Przykład: Włączanie budzika: 

Ostrzeżenia, których nieprzestrzeganie prowadzi do obrażeń ciała u osób lub uszko-
dzenia urządzeń.
Ważne informacje dotyczące działania i fachowego obchodzenia się z urządzeniem 
oraz funkcji mogących generować koszty

Warunek, aby wykonać następującą operację.

Dodatkowe przydatne informacje.

Przycisk odbierania połączenia / 
przycisk funkcji głośnomówiącej

Przycisk z krzyżykiem

Przycisk zakończenia połączenia Przycisk z gwiazdką

Przycisk nawigacji Przycisk R

od  do  Przyciski cyfr/liter MENU, Przyciski kontekstowe

MENU    Budzik        Aktywacja     (   = włączony)

Przedstawienie Znaczenie 

Każda strzałka uruchamia operację.

MENU Otwieranie menu głównego: Nacisnąć przycisk wyświetlacza 
MENU.

Budzik Przejdź przyciskiem nawigacji  do wpisu Budzik.
Potwierdź naciskając . Otwiera się podmenu Budzik.

Aktywacja Przyciskiem nawigacji  wybierz wpis Aktywacja.

Włącz lub wyłącz za pomocą .  
Funkcje jest włączona  / wyłączona .
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Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
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Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Przed użyciem aparatu należy przeczytać instrukcję obsługi oraz wskazówki dotyczące bezpie-
czeństwa.

Urządzenia nie można używać bez zasilania. Niemożliwe jest wówczas również wykonywanie 
żadnych połączeń alarmowych.
W przypadku ustawionej blokady klawiszy/ekranu wybieranie numerów alarmowych jest 
niemożliwe.

Należy używać tylko akumulatorów zgodnych ze specyfikacją (patrz lista zatwierdzonych akumu-
latorków  www.gigaset.com/service), aby wykluczyć zagrożenia dla bezpieczeństwa lub 
zdrowia. Akumulatory z widocznymi oznakami uszkodzenia należy wymienić. 

Z słuchawki wolno korzystać tylko z zamkniętą pokrywą komory akumulatorków.
Upewnij się, że baterie nie mogą zostać zwarte przez przedmioty znajdujące się w komorze baterii.

Nie należy używać urządzenia w środowiskach, w których zachodzi ryzyko wybuchu, np. 
w lakierniach.

Urządzenia nie są wodoszczelne. Telefonu nie należy w związku z tym ustawiać w wilgotnych 
pomieszczeniach, takich jak łazienki ani w pobliżu prysznica. 

Należy używać wyłącznie zasilacza dostarczonego z urządzeniem.

Uszkodzone urządzenia należy wycofać z eksploatacji lub naprawić w serwisie, aby uniknąć gene-
rowania ewentualnych zakłóceń radiowych. 

Nie wolno używać urządzenia, jeśli wyświetlacz jest pęknięty lub rozbity. Pęknięte szkło lub 
tworzywo sztuczne mogą poranić dłonie i twarz. Urządzenie należy naprawić w serwisie.

Nie należy odwracać słuchawki tylną stroną do ucha, gdy telefon dzwoni lub gdy włączony jest 
tryb głośnomówiący. Może to doprowadzić do poważnych, trwałych uszkodzeń słuchu.
Telefon może generować w analogowych aparatach słuchowych szum (przydźwięk sieciowy lub 
gwizd interferencyjny) lub przesterowanie. W razie problemów należy skontaktować się ze specja-
listą ds. aparatów słuchowych.

Małe baterie, które mogą zostać połknięte, przechowywać z dala od dzieci. 
Połknięcie baterii może spowodować oparzenia, perforację układu pokarmowego i śmierć. 
Poważne oparzenia mogą wystąpić już w przeciągu 2 godzin po połknięciu. 
W przypadku połknięcia baterii natychmiast zgłosić się do lekarza.

Aby zapobiec utracie słuchu, należy unikać słuchania z dużą głośnością przez długie okresy czasu. 

System telefoniczny może zakłócać pracę urządzeń medycznych. Należy przestrzegać ograniczeń 
technicznych związanych z danym środowiskiem pracy (np. w gabinecie lekarskim). 
W przypadku używania urządzeń medycznych (takich jak stymulator pracy serca) należy skonsul-
tować się z producentem takiego urządzenia. Informacje na temat odporności urządzenia na 
wpływ zewnętrznej energii o wysokiej częstotliwości można uzyskać od producenta (informacje o 
produkcie marki Gigaset przedstawia sekcja „Dane techniczne”).

Podłączając telefon do sieci lokalnej należy używać wyłącznie kabli ekranowanych.

http://www.gigaset.com/service
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Podłączanie stacji bazowej
Uruchomienie

Zawartość opakowania
• stacja bazowa, zasilacz sieciowy stacji bazowej, kabel telefoniczny
• słuchawka, pokrywa akumulatorków, dwa akumulatorki
• stacja ładowania z zasilaczem sieciowym (jeżeli występuje)
• skrócona instrukcja obsługi

Podłączanie stacji bazowej

Podłączanie stacji bazowej do routera

Podłączanie  ładowarki sieciowej.

Podłącz wtyczkę telefoniczną i podłącz do gniazda na routerze .

Telefon może być używany w zamkniętych, suchych pomieszczeniach w zakresie 
temperatur od +5°C do +45°C. 
Ustaw stację bazową w centralnym miejscu mieszkania lub domu na równej, antypo-
ślizgowej podstawie. Zazwyczaj nóżki urządzenia nie pozostawiają śladów na 
powierzchni, z którą się stykają. Ze względu na różnorodność lakierów i politur stoso-
wanych przy produkcji mebli nie można jednak wykluczyć, że przy długotrwałym 
kontakcie na powierzchni pozostaną ślady.
Nigdy nie wystawiaj telefonu na działanie źródeł ciepła oraz chroń go przed bezpo-
średnim nasłonecznieniem oraz wpływem innych urządzeń elektrycznych.
Chroń telefon przed wilgocią, kurzem, agresywnymi cieczami i oparami.
W przypadku montażu ściennego nie można przekroczyć wysokości 2 m.

Urządzenie bez automatycznej sekretarki Urządzenie z automatyczną sekretarką

1

2
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Uruchomienie słuchawki
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Podłączanie stacji bazowej do sieci elektrycznej i telefonicznej

Podłączanie  ładowarki sieciowej.

Podłącz wtyczkę telefoniczną .

Włóż przewód do specjalnego kanału.

Uruchomienie słuchawki

Podłączanie stacji ładującej (jeżeli występuje)
Podłącz wtyczkę płaską zasilacza .

Podłącz zasilacz do gniazdka .

Odłączanie stacji ładującej:
Odłącz zasilacz od sieci elektrycznej.

Naciśnij przycisk odblokowania .

Wyciągnij wtyczkę płaską .

Urządzenie bez automatycznej sekretarki Urządzenie z automatyczną sekretarką

Zasilacz sieciowy podczas eksploatacji musi być zawsze podłączony, ponieważ tele-
fon nie działa bez zasilania elektrycznego.

Po podłączeniu do routera należy uwzględnić maksymalny zasięg między stacją 
bazową a słuchawką. W przypadku zbyt dużej odległości między stacją bazową a słu-
chawką jakość telefonowania lub rozmów może się pogorszyć.

1

2

2

3

1

2
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Uruchomienie słuchawki
Wkładanie akumulatorków

Ładowanie akumulatorków
Całkowicie naładuj akumulatorki przed pierw-
szym użyciem w stacji ładującej.

Akumulatorki są całkowicie naładowane, gdy symbol 
błyskawicy  na wyświetlaczu gaśnie.

Ustawianie języka wyświetlacza 

Używaj tylko akumulatorków przeznaczonych do ładowania, ponieważ w prze-
ciwnym wypadku nie można wykluczyć szkód materialnych. Może dojść np. do znisz-
czenia płaszcza akumulatorka lub jego wybuchu. Poza tym mogą wystąpić zakłócenia 
działania lub uszkodzenia urządzenia.

Wkładanie akumula-
torków (kierunek wkła-
dania +/- patrz ilustracja).

Załóż od góry pokrywę 
komory akumulatorków.

Zasuń pokrywę do zatrza-
śnięcia.

Otwieranie pokrywy komory 
akumulatorków:

Naciśnij palcem górną 
część pokrywy i przesuń do 
dołu.

Akumulatorki mogą się nagrzewać podczas ładowania. Jest to niegroźne zjawisko.
Pojemność akumulatorków zmniejsza się w miarę upływu czasu z przyczyn technicz-
nych.
Jeżeli słuchawka ma nie być używana przez kilka dni, należy ją wyłączyć.
Jeżeli słuchawka ma nie być używana przez kilka tygodni, należy ją wyłączyć i wyjąć 
akumulatorki.

Ustawianie języka: naciskaj przycisk nawigacji , aż na wyświetlaczu zostanie 
zaznaczony wybrany język    

6,5 h
 9  
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Uruchomienie słuchawki

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / starting_LUG_PURE.fm / 8/28/23
Ustawianie daty i godziny
Ustawić datę i godzinę, aby połączeniom przychodzącym była przyporządkowana prawidłowa 
data i godzina i aby można było korzystać z funkcji budzika.

MENU    Ustawienia        Data/godzina        za pomocą  wprowadź datę    
    za pomocą  wprowadź czas        Zapisano

Twój telefon jest teraz gotowy do użycia.
10    
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Zapoznanie się z telefonem
Obsługa telefonu

Zapoznanie się z telefonem

Włączanie / wyłączanie telefonu

Słuchawka włącza się automatycznie po ok. 30 sekundach od wstawienia jej do stacji bazowej 
lub stacji ładowania.

Włączanie / wyłączanie blokady klawiatury
Blokada klawiatury zapobiega przypadkowej obsłudze telefonu. 
Włączanie / wyłączanie blokady klawiatury:     naciśnij długo

Blokada klawiatury włączona: na wyświetlaczu pojawia się symbol 

Włączanie: Naciśnij  długo przycisk zakończenia połączenia w wyłączonej 
słuchawce

Wyłączanie: Naciśnij  długo przycisk zakończenia połączenia w słuchawce będącej w 
stanie oczekiwania

Gdy na słuchawkę przychodzi połączenie, blokada klawiatury wyłącza się automa-
tycznie. Można odebrać połączenie. Po zakończeniu rozmowy blokada klawiatury 
włącza się automatycznie.
Gdy blokada klawiatury jest włączona, nie można wybierać nawet numerów 
alarmowych.
 11  
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Zapoznanie się z telefonem

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / operating_PURE.fm / 8/28/23
Przycisk nawigacji

Poniżej strona przycisku nawigacji jest zaznaczona strzałką (na górze, na dole), którą trzeba naci-
snąć w danym kontekście obsługi, n p.  „nacisnąć górną część przycisku nawigacji”.

W stanie oczekiwania

W stanie oczekiwania lub podczas rozmowy

Podczas rozmowy

Przyciski kontekstowe
Przyciski kontekstowe mają funkcję zależną od sytuacji obsługowej.

Nacisnąć przycisk kontekstowy  . . . wywoływana jest funkcja wskazywana na wyświetlaczu 
powyżej przycisku.

Przycisk sterujący służy do nawigowania w menu i polach edycyjnych oraz 
w niektórych kontekstach do wywoływania określonych funkcji. 

Otwieranie menu głównego: naciśnij przycisk kontek-
stowy MENU

Otwórz lokalną książkę telefoniczną słuchawki:  naciśnij krótko
Otwórz listę słuchawek, połączenie wewnętrzne/zapytanie: naciśnij przycisk kontek-

stowy WEWN.
Otwórz menu Ustaw. dzwieku sluchawki/Ust. dzwieku stacji 
bazow. aby ustawić głośności, dzwonki i dźwięki powiadomień: naciśnij 

Wyciszanie mikrofonu (gdy funkcja wyciszania mikrofonu jest 
przypisana do lewego przycisku funkcyjnego): naciśnij 
Zmiana głośności słuchawki lub funkcji głośnomówiącej: naciśnij 

Aktualne funkcje przycisków 
kontekstowych

Przyciski kontekstowe
12    
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Zapoznanie się z telefonem
Zmiana przypisania przycisku funkcyjnego 
Lewy przycisk kontekstowy w stanie oczekiwania ma przypisaną funkcję powtórzenia wybie-
rania ostatniego numeru. Można zmienić to przypisanie.

W stanie oczekiwania naciśnij przycisk funkcyjny długo  . . . otwiera się lista z możliwymi 
przypisaniami przycisku (Otwórz liste wybierania, Przelacz mikrofon, Przelacz tony 
dzwonka, Flash)     wybierz funkcję      . . . przypisanie przycisku funkcyjnego zostaje 
zmienione

Włączanie funkcji
W stanie oczekiwania telefonu naciśnij przycisk funkcyjny krótko  . . . wykonywana jest przy-
pisana funkcja

Nawigacja
Poszczególne funkcje telefonu można obsługiwać poprzez wielopoziomowe menu. 

Po dwóch minutach bezczynności, wyświetlacz automatycznie przełącza się na stan oczeki-
wania.

Funkcje Flash i Przelacz mikrofon są dostępne tylko podczas rozmowy.

Otwieranie menu głównego: W stanie oczekiwania naciśnij przycisk wyświetlacza 
MENU 

Otwieranie podmenu: Za pomocą  wybierz podmenu    potwierdź za 
pomocą 

Powrót do poprzedniego 
poziomu menu:

naciśnij przycisk kontekstowy   
lub:    naciśnij  krótko przycisk zakończenia połą-
czenia

Włączanie / wyłączanie funkcji: Za pomocą  wybierz funkcję    naciśnij przycisk 
kontekstowy  (  = włączone /  = wyłączone)

Przełączenie na stan oczekiwania: naciśnij  długo przycisk zakończenia połączenia
 13  
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Zapoznanie się z telefonem

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / operating_PURE.fm / 8/28/23
Wprowadzanie tekstu
Każdemu przyciskowi między  a  oraz przyciskowi  przypisanych jest kilka liter i 
cyfr. Zaraz po naciśnięciu przycisku dostępne znaki są wyświetlane w dolnej części wyświetlacza. 
Wybrany znak zostaje wyróżniony.

Wybieranie liter / cyfr: Nacisnąć wielokrotnie krótko przycisk
Przełączanie między małymi, 
dużymi literami i cyframi:

Naciśnij przycisk z krzyżykiem 

Podczas edycji wpisu w książce telefonicznej pierwsza 
litera oraz każda litera pisana po spacji jest automatycznie 
pisana wielką literą. 

Wprowadzanie znaków specjalnych: Naciśnij przycisk z gwiazdką 
Zmiana pozycji edycji: za pomocą  można przesuwać kursor
Usuwanie znaków przed kursorem:  naciśnij krótko
14    
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Rozmowa
Rozmowa

Wykonywanie połączeń
 Wprowadź numer    naciśnij krótko przycisk odbierania połączenia 

Połączenie jest wybierane przez linię telefoniczną skonfigurowaną dla słuchawki.

Wybieranie wpisu z książki telefonicznej
Naciśnij  krótko przycisk sterowania     wybierz wpis    naciśnij przycisk odbierania 
połączenia 

Wybieranie z historii połączeń wychodzących
Na liście ostatnich połączeń wychodzących znajduje się ostatnich połączeń wybieranych z tej 
słuchawki.

Naciśnij przycisk odbierania połączenia      wybierz wpis    naciśnij przycisk odbie-
rania połączenia 

lub jeżeli lewemu przyciskowi funkcyjnemu przypisana jest funkcja Otwórz liste wybierania:
Naciśnij przycisk      wybierz wpis    naciśnij przycisk odbierania połączenia 

Wybieranie z historii połączeń
Istnieją historie połączeń  odebranych i nieodebranych.

MENU    Wiadomosci     wybierz historię połączeń         wybierz wpis    naci-
śnij przycisk odbierania połączenia 

Szybkie wybieranie

Wciśnij długo przycisk szybkiego wybierania, któremu przypisany jest wybrany numer

Wprowadzenie przerwy w wybieraniu
Naciśnij długo przycisk z krzyżykiem   . . . na wyświetlaczu pojawia się P

Kontaktom z książki telefonicznej, które mają zapisany numer, mogą być przypisane 
przyciski od  do .
 15  
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Rozmowa

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / telephony_A-class.fm / 8/28/23
Odbieranie połączenia
Połączenie przychodzące jest sygnalizowane przez dzwonek i miganie przycisku funkcji głośno-
mówiącej (jeżeli występuje).

Wyświetlacz pokazuje 
• imię osoby dzwoniącej, tak jak jest zapisane w książce telefonicznej
• numer osoby dzwoniącej, jeżeli jest przekazywany.

Ochrona przed niepożądanymi połączeniami

Włączanie / wyłączanie dzwonka
Połączenie przychodzące nie jest już sygnalizowane przez dzwonek, jednak jest ono wskazy-
wane na ekranie.
Włączanie / wyłączanie dzwonka:    Naciśnij   długo przycisk z gwiazdką
Dzwonek jest wyłączony: na wyświetlaczu pojawia się symbol 

Podczas rozmowy

Zmiana głośności
Dotyczy bieżącego trybu (funkcja głośnomówiąca, słuchawka lub słuchawki douszne, o ile są 
dostępne) 

 naciśnij     ustaw głośność    

Odbieranie połączenia: Naciśnij przycisk odbierania połączenia . 
Gdy aktywne jest automatyczne odbieranie połączeń:

wyjmij słuchawkę ze stacji bazowej
Wyłączanie dzwonka: MENU    Cicho  . . . połączenie można odebrać, gdy jest ono sygna-

lizowane na wyświetlaczu
lub:    naciśnij przycisk zakończenia połączenia 

Ustawienia są zapisywane automatycznie po ok. 3 sekundach, nawet jeżeli nie 
zostanie naciśnięte .
16    
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Rozmowa
Wyciszenie (Mute)
Wyłączenie mikrofonu słuchawki telefonicznej, funkcji głośnomówiącej. Partner nie słyszy już 
rozmowy.
Gdy lewemu przyciskowi funkcyjnemu przypisana jest funkcja Przelacz mikrofon:    naciśnij 
przycisk funkcyjny 

Włączanie / wyłączanie funkcji głośnomówiącej (jeżeli występuje)
Telefonowanie przez głośnik i mikrofon funkcji głośnomówiącej.
Włączanie / wyłączanie funkcji głośnomówiącej podczas rozmowy:

naciśnij przycisk funkcji głośnomówiącej 

Funkcja głośnomówiąca włączona: przycisk  świeci

Zakończenie  rozmowy
naciśnij przycisk zakończenia połączenia 

Wykonywanie połączeń wewnętrznych

Naciśnij przycisk kontekstowy WEWN.  . . . otwiera się lista słuchawek, własna słuchawka jest 
oznaczona <     wybierz słuchawkę lub Zadzwon do wszystkich (ogólne połączenie)    
naciśnij przycisk odbierania połączenia  

Wewnętrzne zapytanie 
Rozmowa z zewnętrznym użytkownikiem i zapytanie u wewnętrznego użytkownika.

Naciśnij przycisk kontekstowy WEWN.  . . . otwiera się lista słuchawek     wybierz 
słuchawkę lub Zadzwon do wszystkich     . . . inicjowane jest połączenie do jednego lub 
wielu wewnętrznych rozmówców 

W stacji bazowej zarejestrowanych jest kilka słuchawek.
 17  
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Rozmowa

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / telephony_A-class.fm / 8/28/23
   

Dołączanie rozmówcy wewnętrznego (telekonferencja)
Rozmawiasz z rozmówcą zewnętrznym. Rozmówca wewnętrzny może dołączyć do tej rozmowy 
i brać w niej udział (telekonferencja).

Włączanie/wyłączanie dołączania rozmówcy wewnętrznego
MENU    Ustawienia        Baza        Dolaczanie wewnetrzne     (włączony )

Dołączenie do rozmowy
Użytkownik chce dołączyć do trwającej rozmowy zewnętrznej z inną słuchawką.

Naciśnij długo   . . . wszyscy użytkownicy słyszą sygnał

Zakończenie dołączenia (telekonferencji):
naciśnij przycisk zakończenia połączenia   . . . wszyscy użytkownicy słyszą sygnał

Jeżeli pierwszy użytkownik naciśnie przycisk zakończenia połączenia , połączenie między 
załączoną słuchawką a użytkownikiem zewnętrznym pozostaje aktywne.

Identyfikacja numeru
Podczas rozmowy przekazywany jest numer osoby dzwoniącej (CLI = Calling Line Identification), 
który może być wyświetlany u osoby, do której przychodzi połączenie (CLIP = CLI Presentation). 
Jeżeli identyfikacja numeru jest wyłączona, numer nie jest wskazywany u osoby, do której 
przychodzi połączenie. Telefon jest anonimowy (CLIR = CLI Restriction, połączenie prywatne).

Wyświetlanie numeru osoby dzwoniącej przy połączeniach 
przychodzących

Włączona identyfikacja numeru
Numer telefonu osoby dzwoniącej jest widoczny na wyświetlaczu. Jeżeli numer osoby 
dzwoniącej jest zapisany w książce telefonicznej, wyświetlana jest nazwa kontaktu.

Brak identyfikacji numeru
Zamiast imienia i nazwiska oraz numeru rozmówcy wskazywane są następujące dane:
• Pol. zewn.: Nie jest przekazywany numer.
• Zastrzezony: Osoba dzwoniąca wyłączyła identyfikację numeru
• Niedostepny: Osoba dzwoniąca nie zleciła identyfikacji numeru.

Funkcja Dolaczanie wewnetrzne  jest włączona

U operatora sieci włączono usługę polegającą na wyświetlaniu numeru osoby 
dzwoniącej (CLIP).
Osoba dzwoniąca u operatora sieci zezwoliła na przekazywanie jej numeru (CLI).
18
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Rozmowa
Automatyczny prefiks sieci (Preselekcja)
Można zapisać numer Call-by-Call (numer preselekcji) który będzie automatycznie poprzedzał 
wybierany numer. Jeżeli np. rozmowy zagraniczne mają być prowadzone przez specjalnego 
operatora, można zapisać w tym miejscu jego prefiks.
Wpisz na listę Z preselekcja numery kierunkowe lub ich pierwsze cyfry, dla których ma być 
stosowane prefiksy.
Wpisz na listę Bez preselekcji wyjątki dla listy Z preselekcja.

Wprowadzanie prefiksów
MENU    Ustawienia        Baza        Preselekcja        Numer preselekcji    

    wpisz za pomocą  numer lub za pomocą  przejmij numer z książki 
telefonicznej    

Tworzenie listy numerów kierunkowych z prefiksem
MENU    Ustawienia        Baza        Preselekcja        Z preselekcja        

 wybierz pozycję z listy        za pomocą  wpisz numer kierunkowy lub pierwsze 
cyfry numeru kierunkowego, przy którym ma być stosowany prefiks         ew. 
wybierz inną pozycję z listy i wprowadź kolejny numer

Tworzenie listy numerów kierunkowych bez prefiksu
MENU    Ustawienia        Baza        Preselekcja        Bez preselekcji        

 wybierz pozycję z listy        za pomocą  wprowadź wyjątki dla listy Z 
preselekcja         ew. wybierz inną pozycję z listy i podaj kolejny numer

Pomijanie preselekcji dla aktualnego połączenia
 naciśnij długo    MENU    Preselekcja wylaczona        za pomocą  wprowadź 

numer lub za pomocą  przejmij numer z książki telefonicznej      . . .  numer zostaje 
wybrany bez preselekcji

Trwałe wyłączenie funkcji preselekcji
MENU    Ustawienia        Baza        Preselekcja        Numer preselekcji    

    usuń numer preselekcji przyciskiem kontekstowym     

Przykład:

Numer preselekcji 0999
Z preselekcja 08
Bez preselekcji 081 

084

Numer rozmówcy Wybierany numer
07112345  07112345
08912345  0999 08912345
08412345  08412345

Wszystkie numery 
zaczynające się od 08 
za wyjątkiem 081 i 084, 
są wybierane z 
prefiksem 0999.
 19  
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Edycja historii połączeń na słuchawce

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / call_lists_HS.fm / 8/28/23
Historia połączeń i wiadomości

Telefon zapisuje w historii różne zdarzenia.
Dostępne są następujące historie połączeń: 

Gdy historia połączeń jest pełna, kolejne wpisy zastępują najstarsze.
Dostępne są następujące historie wiadomości:

Edycja historii połączeń na słuchawce

Otwieranie historii połączeń
MENU    Wiadomosci         wybierz typ listy    

Dla każdego typu listy wskazywana jest liczba wpisów, a dla listy Polacz. nieodebrane dodat-
kowo liczba jeszcze niewyświetlonych wpisów (np. 02+04).

Informacje o połączeniach
• Imię i nazwisko osoby dzwoniącej, jeżeli jej numer jest zapisany w książce telefonicznej
• Numer osoby dzwoniącej lub osoby docelowej połączenia, jeżeli nie jest zapisane imię lub 

nazwisko
• W przypadku wewnętrznego połączenia: Nazwa słuchawki
• Godzina i data rozmowy
Wyświetlanie nazwy wpisu:

otwórz historię połączeń     wybierz listę     wybierz wpis    MENU    Pokaz 
nazwe    

Połączenia odebrane Połączenia, które zostały odebrane
Połączenia nieodebrane Połączenia, które nie zostały odebrane

Jeżeli niektóre połączenia nieodebrane nie zostały jeszcze 
wyświetlone, na wyświetlaczu pojawia się Nowe wiad.

Historia poczty głosowej Wiadomości na lokalnej automatycznej sekretarce (jeżeli jest 
dostępna)

Lista wiadomości poczty 
głosowej operatora Wiadomości na skrzynce głosowej operatora
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Edycja historii połączeń na słuchawce
Edycja historii połączeń
otwórz historię połączeń     wybierz listę     wybierz wpis    MENU  . . . 

Zapisywanie numeru w książce telefonicznej

Możesz zapisać numer jako nowy kontakt w lokalnej książce telefonicznej słuchawki lub w 
lokalnej książce telefonicznej stacji bazowej.

Kopiuj do ksiazki tel.    

Blokowanie numerów od niepożądanych rozmówców

Zablokowane numery są zapisywane na liście blokowanych i w przyszłości nie są już sygnalizo-
wane.

Dodaj do listy zablokow.    

Usuwanie wpisów

Wyświetlanie daty / czasu

Można wyświetlić datę i czas połączenia przychodzącego.
Data/godzina    

Wyświetlanie statusu połączenia

Można tu wyświetlić, czy połączenie przychodzące zostało już wyświetlone (połączenie stare) 
lub czy jest to nowe połączenie, które nie zostało odebrane (połączenie nowe).

Status    

Usuwanie jednego wpisu: Usun wpis    
Usuwanie wszystkich wpisów: Usun liste        potwierdź operację, wybierając 
 21  
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Kontakty w słuchawce

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / directories_A-class.fm / 8/28/23
Książki telefoniczne

Kontakty w słuchawce

Otwieranie książki telefonicznej

Wyszukiwanie kontaktu
 przewiń do wybranego kontaktu

Tworzenie nowego kontaktu 
Wpis zawiera imię i nazwisko oraz numer telefonu.

 naciśnij krótko    MENU    Nowy wpis         wprowadź numer        
 wprowadź nazwę    

Edycja danych kontaktu
 otwórz książkę telefoniczną     wybierz kontakt     MENU     Zmien wpis    

    usuń znaki za pomocą     zmień wpis za pomocą     

Przypisywanie przycisków szybkiego wybierania
Przypisz numer z książki telefonicznej do jednego z przycisków szybkiego wybierania  –
 . 

 otwórz książkę telefoniczną     wybierz wpis    MENU    Skrót         wybierz 
przycisk     (  = wybrano)

Usuwanie przypisania:
 otwórz książkę telefoniczną     wybierz wpis, do którego przypisany jest dowolny 

przycisk skróconego wybierania    MENU     Skrót         Brak skrótów     
(  = wybrano)

 książka telefoniczna: naciśnij  krótko dolny przycisk nawigacji 

lub:  wprowadź litery początkowe imienia lub nazwiska  . . . po znalezieniu pasujących 
wpisów zostają one wyświetlone     wybierz kontakt

Musisz wpisać co najmniej jeden numer telefonu.
Jeżeli wpis nie zawiera nazwiska, zamiast tego jako nazwisko zostaje zapisany 
pierwszy wpisany numer telefonu i jest on następnie wyświetlany.
22    
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Kontakty w słuchawce
Kopiowanie kontaktu z książki telefonicznej do innej książki telefonicznej
 otwórz książkę telefoniczną     wybierz kontakt    MENU

Usuwanie kontaktu
 Otwórz książkę telefoniczną     wybierz kontakt     MENU

Wysyłanie kontaktu: Wyslij wpis     . . . kontakt zostaje wysłany
Wysyłanie kolejnego kontaktu:    
Zakończenie wysyłania:     lub naciśnij przycisk zakończenia 
połączenia  

Wysyłanie listy: Wyslij liste     . . .  wszystkie kontakty zostają przesłane do innej 
książki telefonicznej słuchawki

Usuń pozycję: Usun wpis     . . . wpis zostaje usunięty
Usuwanie listy: Usun liste        potwierdź operację za pomocą    . . .  wszystkie 

kontakty zostają usunięte
 23  
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Lokalna automatyczna sekretarka (jeżeli jest dostępna)

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / answering_m_HS.fm / 8/28/23
Automatyczna sekretarka i zapowiedzi

Lokalna automatyczna sekretarka (jeżeli jest 
dostępna)

Ustawianie automatycznej sekretarki
MENU    Automatyczna sekretarka        Wybierz ustawienie, które ma zostać 
zmienione

Czas do odebrania połączenia
Opóznienie dzwonka         Natychmiast / 10 sek. / 18 sek. / 30 sek. / 
Automatycznie    

• Automatycznie: automatyczna sekretarka nagrywa wiadomość:
• po 18 sek., gdy nie ma nowych wiadomości
• po 10 sek., gdy nie ma nowych wiadomości

Długość nagrywanej wiadomości
Dlugosc nagr.         Maksimum / 1 minuta / 2 minuty / 3 minuty    

Kontrola polaczen podczas nagrywania
Kontrola polaczen         Sluchawka / Stacja bazowa     (włączone )

Ustawianie innego języka
Można zmienić język instrukcji oraz standardowej zapowiedzi.

MENU    Automatyczna sekretarka        Jezyk         wybierz język    

wybierz Automatycznie, jeżeli chcesz odsłuchać automatyczną sekretarkę będąc 
w drodze. W przypadku zdalnego odsłuchiwania 10-sekundowa przerwa oznacza, że 
ma żadnych nowych wiadomości. Jeżeli słuchawka zostanie odłożona natychmiast, nie 
jest naliczany koszt rozmowy.

Z funkcji Kontrola polaczen na słuchawce można korzystać tylko wtedy, gdy ma ona 
funkcję Glosnik.

Wyłączanie funkcji słuchania podczas bieżącego nagrywania:
naciśnij przycisk zakończenia połączenia 
24    
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Lokalna automatyczna sekretarka (jeżeli jest dostępna)
Włączanie / wyłączanie automatycznej sekretarki

Włączenie automatycznej sekretarki na słuchawce:
MENU    Automatyczna sekretarka        Automatyczna sekretarka     
(włączona )

Odsłuchiwanie wiadomości poczty głosowej na słuchawce

Przygotowanie
Na słuchawce można mieć dostęp tylko do wiadomości jednej poczty głosowej. W tym celu 
należy wpisać numer poczty głosowej jako Poczta głosowa operatora.

Naciśnij przycisk  długo     wprowadź numer wewnętrzny poczty głosowej 
(np. **81)     

lub:

Odsłuchiwanie wiadomości poczty głosowej
Nowa wiadomość poczty głosowej jest sygnalizowana w następujący sposób:
• Wyświetlacz pokazuje Nowe wiad.

Odsłuchiwanie wiadomości poczty głosowej:

lub:

 . . . uruchamia się interaktywne menu głosowe    postępuj zgodnie z instrukcjami menu 
głosowego

Opis obsługi automatycznej sekretarki w stacji bazowej jest podany w przeglądzie.

Jeżeli pamięć jest zapełniona, na wyświetlaczu pojawia się widok Pamiec pelna!, a 
automatyczna sekretarka wyłącza się automatycznie. Po usunięciu starych wiado-
mości, automatyczna sekretarka włącza się z powrotem.

Co najmniej jedna poczta głosowa jest skonfigurowana, aktywna i przypisana. 

MENU    Poczta glosowa        Skrzynki pocztowe sieci        ew. usuń aktualny wpis, 
wybierając      wprowadź wewnętrzny numer poczty głosowej (np. **81)    

Numer musi być zgodny z numerem poczty głosowej przypisanej słuchawce jako tzw. 
wskaźnik wiadomości oczekującej (MWI). 

Naciśnij przycisk  długo (  poczta głosowa operatora jest przypisana do przycisku 1)

MENU    Poczta glosowa        Odtwórz wiadom.    
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Lokalna automatyczna sekretarka (jeżeli jest dostępna)

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / answering_m_HS.fm / 8/28/23
Operacje podczas odtwarzania

Przejęcie rozmowy z poczty głosowej
Można przejąć rozmowę, gdy poczta głosowa nagrywa wiadomość:

naciśnij przycisk odbierania połączenia 

lub
wyjmij słuchawkę ze stacji bazowej / stacji ładującej (  Autoodbiór jest włączony)

Rejestracja zostaje zakończona i można porozmawiać z rozmówcą.

Obsługa podczas podróży (obsługa zdalna)
Będąc w podróży można odsłuchać lub włączyć automatyczną sekretarkę z każdego innego 
telefonu (np. w hotelu).

Włączanie automatycznej sekretarki
Zadzwoń na swój numer, zaczekaj na dzwonek i wykonuj polecenia    za pomocą  
w ciągu 10 sekund podaj PIN systemowy telefonu  . . . poczta głosowa zostaje włączona, 
podawany jest pozostały możliwy do zapisania w pamięci czas i odtwarzane są wiadomości.

Zakończenie odtwarzania: naciśnij przycisk zakończenia połączenia   . . . słuchawka 
przechodzi w stan oczekiwania

Zmiana głośności: MENU    Glosnosc sluchawki         ustawianie 
głośności    

Zatrzymywanie/kontynu-
owanie odtwarzania:

MENU    Dalej      . . . odtwarzanie zostaje zatrzymane

Kontynuowanie odtwarzania:    
Zapisanie numer na liście 
blokowanych:

MENU    Dodaj do listy zablokow.      . . . numer zostaje 
zapisany na liście blokowanych, odtwarzanie jest kontynu-
owane 

PIN systemu został zmieniony tak, aby był inny niż 0000.

Automatycznej sekretarki nie można wyłączyć zdalnie.
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Poczta głosowa operatora
Odsłuchiwanie automatycznej sekretarki

Zadzwoń na swój numer    podczas zapowiedzi naciśnij przycisk 9   . . . odtwarzanie 
tekstu zapowiedzi zostaje przerwane    podaj PIN systemowy

Do obsługi automatycznej sekretarki służą następujące przyciski:

Poczta głosowa operatora
Każda poczta głosowa operatora odbiera połączenia przychodzące z odpowiedniego numeru. 
Aby zarejestrować wszystkie wiadomości, dla wszystkich linii słuchawki musi być skonfiguro-
wana poczta głosowa operatora. 

Wprowadzanie numeru
MENU    Poczta glosowa        Skrzynki pocztowe sieci    wprowadź numer za 
pomocą     

Odsłuchiwanie wiadomości

Automatyczna sekretarka jest włączona.

Podczas odtwarzania bloku informacyjnego: Przejście do poprzedniej wiadomości.
Podczas odtwarzania wiadomości: Przejście do początku bieżącej wiadomości.

Zatrzymywanie odtwarzania. Naciśnij ponownie, aby kontynuować.
Po przerwie trwającej ok. 60 sekund połączenie zostaje przerwane.

Przejście do następnej wiadomości.

Podczas odtwarzania wiadomości: Usunięcie bieżącej wiadomości

Poczta głosowa jest usługą prowadzoną przez operatora.

W celu włączenia lub wyłączenia poczty głosowej operatora  należy wybrać numer i 
kod funkcji operatora sieci. Ewentualnych informacji na ten temat zasięgnij u 
operatora.

przez menu: MENU    Poczta glosowa        Odtwórz wiadom.        
Skrzynki pocztowe sieci    

przez przycisk 1: naciśnij przycisk  długo (  poczta głosowa operatora jest 
przypisana do przycisku 1)

przez listę wiadomości: MENU    Wiadomosci        Skrzynki pocztowe sieci    
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Zapowiedzi

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / answering_m_HS.fm / 8/28/23
Przypisywanie przycisku 1
W przypadku pracy z automatyczną sekretarką lub pocztą głosową operatora można wybrać, 
który z systemów ma być otwierany przyciskiem .

MENU    Poczta glosowa        Ustaw klawisz 1    Poczta glosowa / Skrzynki pocztowe 
sieci     (aktywne )

Zapowiedzi

Rejestrowanie własnej zapowiedzi
MENU    Automatyczna sekretarka        Zapowiedzi        Nagraj zapowiedz    

    Start nagr.?      . . .  rozlega się sygnał gotowości (krótki dźwięk)    nagraj zapo-
wiedź (min. 3 sekundy)    

Po nagraniu zapowiedź jest odtwarzana, by można ją było skontrolować.
Zapowiedź zostaje automatycznie zakończona, jeżeli osiągnięty zostanie maksymalny czas 
nagrywania 170 sekund lub jeżeli przerwa w wypowiedzi trwa dłużej niż 2 sekundy.

Odsłuchiwanie zapowiedzi
Można odsłuchać nagraną zapowiedź.

MENU    Automatyczna sekretarka        Zapowiedzi        Odtwórz zapowiedz    

Usuwanie zapowiedzi
Nagraną zapowiedź można usunąć. Aktywuje się wówczas zapowiedź domyślna.

MENU    Automatyczna sekretarka        Zapowiedzi        Usun zapowiedz    

Ustawienie szybkiego wybierania jest indywidualne dla każdej słuchawki. Każdej 
zalogowanej słuchawce mobilnej można przypisać inną pocztę głosową do 
przycisku .
W przypadku urządzeń bez lokalnej automatycznej sekretarki przyciskowi  jest 
automatycznie przypisana poczta głosowa operatora.

Przerywanie i odrzucanie zapowiedzi: naciśnij  lub  

Domyślnej zapowiedzi nie można usunąć.
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Budzik
Inne funkcje

Budzik 

Włączanie / wyłączanie budzika

MENU    Budzik        Aktywacja     (  = włączone)     wprowadź godzinę 
budzenia wpisując godzinę i minutę    

Gdy włączony jest budzik, w stanie oczekiwania wskazywany jest symbol  oraz czas 
budzenia. 

Nastawianie / zmiana czasu budzenia
MENU     Budzik         Godz. budzenia         wprowadź czas budzenia 
wpisując godzinę i minutę     

Wyłączanie dźwięku budzika / powtarzanie po przerwie (drzemka)
Sygnał budzika jest wskazywany na wyświetlaczu i sygnalizowany wybraną melodią dzwonka 
dla budzika. 
Wyłączanie sygnału budzika:      . . .  budzik zostaje wyłączony na 24 godziny

Ustawiono datę i godzinę.

Jeżeli istnieją nowe wiadomości (MWI), to symbol włączonego budzika jest niewi-
doczny.
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Listy numerów blokowanych

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / applications_A-class.fm / 8/28/23
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Listy numerów blokowanych
Listy numerów blokowanych można konfigurować w menu stacji bazowej określonej słuchawki. 
Mogą być one aktywne dla wszystkich słuchawek lub jednej konkretnej słuchawki.

Konfigurowanie listy blokowanych dla słuchawki
Istnieje lista, do której można dodawać blokowane numery. Gdy aktywna jest lista numerów 
blokowanych, połączenia z numerów znajdujących się na tej liście nie są sygnalizowane dźwię-
kowo.

Włączanie / wyłączanie listy numerów blokowanych
MENU    Ustawienia        Baza        Lista zablokowanych        Aktywacja     
(  = włączone)

lub
    Aktywacja     (  = włączone)

Tworzenie kontaktu
MENU    Ustawienia        Baza        Lista zablokowanych        Numery 
zablokowane    

Zabl. numer:   Wprowadź numer        Nazwa:   Wprowadź nazwę     

Dodawanie połączeń do listy blokowanych
Można również dodawać do blokowanych połączenie przychodzące albo połączenie, które 
właśnie trwa. Połączenie zostanie natychmiast zakończone.

Naciśnij przycisk listy blokowanych   . . .  Pojawia się pytanie: Zablokowac nr?      . . . 
przychodzące / trwające połączenie zostaje zakończone

Wyświetlanie / edycja listy blokowanych
MENU    Ustawienia        Baza        Lista zablokowanych        Numery 
zablokowane      . . . pojawia się lista zablokowanych numerów    przewijaj listę za 
pomocą 

Wpisy są wskazywane z nazwą (jeżeli jest dostępna), datą i godziną wpisu.

Przejmowanie numeru z historii połączeń przychodzących do listy blokowanych
Otwieranie historii połączeń: MENU    Wiadomosci         wybierz listę połączeń    

     wybierz wpis    MENU    Dodaj do listy zablokow.    

Lista pusta: odpowiedz na pytanie Nowy wpis? potwierdź, wybierając 
Lista nie jest pusta: MENU    Nowy wpis    

Wyświetlenie numeru MENU    Pokaz numer    
Edycja wpisu: MENU    Zmien wpis    
Usuń pozycję: MENU    Usun wpis    
Usuwanie wszystkich wpisów: MENU    Usun liste    
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Listy numerów blokowanych
ECO DECT
ECO DECT obejmuje ustawienia zasięgu i promieniowania w sieci radiowej DECT. Urządzenie jest 
ustawione fabrycznie w taki sposób, aby połączenie między słuchawką a stacją bazową było 
zapewnione przy maksymalnie niskim poziomie promieniowania. W stanie oczekiwania 
słuchawka nie nadaje i nie emituje promieniowania. Jedynie stacja bazowa wysyła sygnały 
radiowe niewielkiej mocy, zapewniając kontakt ze słuchawką. Podczas rozmowy moc nada-
wania dopasowuje się automatycznie do odległości między stacją bazową a słuchawką. Im 
mniejsza jest więc odległość do stacji bazowej, tym mniejsza jest intensywność promieniowania. 
Ustawień ECO DECT można ustawić w stacji bazowej lub słuchawce. Mają one zastosowanie do 
wszystkich urządzeń DECT.

Całkowite wyłączanie promieniowania w stanie oczekiwania 
Za pomocą funkcji bez promieniowania można jeszcze bardziej zredukować promieniowanie. 
Promieniowanie można całkowicie wyłączyć, gdy stacja bazowa i słuchawki są w stanie oczeki-
wania. Połączenie radiowe jest nawiązywane tylko przy połączeniach przychodzących albo 
wychodzących. Nawiązanie połączenia opóźnia się w ten sposób o ok. 2 sekundy.
Aby słuchawka przy połączeniu przychodzącym mogą szybciej nawiązać połączenie ze stacją 
bazową, musi częściej „nasłuchiwać” stacji bazowej, tzn. skanować otoczenie. Zwiększa to 
zużycie prądu i skraca czas czuwania na baterii oraz czas rozmów.
Brak emisji promieniowania włączony: 
• Słuchawka nie sygnalizuje zasięgu / nie alarmuje w przypadku braku zasięgu. Dostępność 

można sprawdzić, próbując nawiązać połączenie.
• Na wyświetlaczu słuchawki pojawia się symbol .

Włączanie / wyłączanie braku emisji promieniowania na słuchawce

Aby wykorzystać funkcję Brak emisji promieniowania , wszystkie zalogowane 
słuchawki muszą obsługiwać tę funkcję. Niezależnie od urządzenia, w którym aktywna 
jest funkcja, jest ona zawsze aktywowana dla wszystkich słuchawek. 
Jeżeli zalogowana jest słuchawka nieobsługująca tej funkcji, Brak emisji promienio-
wania zostaje automatycznie wyłączony. Po wylogowaniu tej słuchawki funkcja akty-
wuje się ponownie.

MENU    Ustawienia        Baza       ECO DECT        Bez emisji     
(  = emisja promieniowania wyłączona)
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Rozszerzanie sieci DECT
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Rozszerzanie sieci DECT
Aby mieć większą swobodę prowadzenia rozmów, w stacji bazowej można zarejestrować nawet 
cztery bezprzewodowe słuchawki DECT.
Poprzez użycie maks. dwóch repeaterów można zwiększyć zasięg sieci radiowej DECT. 

Logowanie na słuchawce

Jeżeli słuchawka nie jest jeszcze zalogowana w żadnej stacji bazowej:    naciśnij przycisk 
kontekstowy Rejestrowanie

Jeżeli słuchawka jest już zalogowana w stacji bazowej: 

MENU    Ustawienia        Sluchawka        Zarejestruj sluchawke          ew. 
podaj PIN systemu    

Po pomyślnym zalogowaniu słuchawka przechodzi w stan oczekiwania. W przeciwnym 
wypadku należy powtórzyć czynności.

Wylogowanie słuchawki
MENU    Ustawienia        Sluchawka        Zarejestruj sluchawke  . . . używana 
słuchawka jest sygnalizowana znakiem <         wybierz słuchawkę        
potwierdź, wybierając 

Szukanie słuchawki („paging”)
Naciśnij krótko przycisk logowania / szukania telefonu na stacji bazowej.

Wszystkie słuchawki dzwonią jednocześnie (szukanie), nawet jeżeli dźwięk dzwonka jest wyłą-
czony. Wyjątek: Słuchawki, w których aktywna jest elektroniczna niania.

Zakończenie wyszukiwania
Naciśnij krótko przycisk logowania / szukania telefonu na stacji bazowej 

lub    nacisnąć przycisk nawiązania połączenia  na słuchawce
lub    brak operacji. Po ok. 30 sekundach dźwięk szukania zostaje wyłączony.

Proces logowania trzeba zainicjować zarówno na stacji bazowej jak również na 
słuchawce.
Obie czynności trzeba wykonać w przeciągu 60 sekund.
32    
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Rozszerzanie sieci DECT
Obsługa repeatera
Repeater zwiększa zasięg odbioru słuchawki Gigaset względem stacji bazowej.
Włączanie trybu repeatera w stacji bazowej:

MENU    Ustawienia        Baza        Dodatkowe        Repeater     
(  = aktywne)

Wylogowanie repeatera ze stacji bazowej:  patrz instrukcja obsługi repeatera

Eksploatacja stacji bazowej z routerem
W przypadku, gdy router pracuje z łączem analogowym, może występować echo, które można 
tłumić za pomocą Tryb echa.

MENU    Ustawienia        Baza        Dodatkowe        Tryb echa     
(  = aktywne)

Eksploatacja stacji bazowej w routerze / systemie telefonicznym
Poniższe ustawienia są niezbędne tylko, jeżeli wymaga ich system telefoniczny (  Instrukcja 
obsługi systemu telefonicznego). Podczas wprowadzania cyfr naciskać przyciski powoli jeden 
po drugim.

Zmiana sposobu wybierania numeru
MENU              Miga cyfra ustawionego sposobu wybie-
rania numeru: 0 = wybieranie tonowe (MFV); 1 = wybieranie impulsowe (IWV)    wprowadź 
cyfrę    

Ustawianie czasu funkcji flash
MENU              Miga cyfra aktualnie ustawionego czasu 
funkcji flash: 0 = 80 ms; 1 = 100 ms; 2 = 120 ms; 3 = 400 ms; 4 = 250 ms; 5 = 300 ms; 
6 = 600 ms; 7 = 800 ms    wprowadź cyfrę    

Obsługa repeatera i tryb ECO DECT Bez emisji wykluczają się wzajemnie.

Jeżeli nie ma problemów z pogłosem, należy wyłączyć tę funkcję.
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Rozszerzanie sieci DECT
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Zmiana przerwy po zajęciu linii
Można ustawić długość przerwy między naciśnięciem przycisku odbierania połączenia  a 
wysłaniem numeru osoby dzwoniącej.

MENU              Miga cyfra aktualnie ustawionego czasu 
przerwy: 1 = 1 s; 2 = 3 s; 3 = 7 s    wprowadź cyfrę    

Zmiana przerwy po funkcji flash
MENU              Miga cyfra aktualnie ustawionego czasu 
przerwy: 1 = 800 ms; 2 = 1600 ms; 3 = 3200 ms    wprowadź cyfrę    
34    
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Ręczne ustawianie daty i godziny
Ustawienia na słuchawce

Ręczne ustawianie daty i godziny
Należy ustawić datę i godzinę, aby połączeniom przychodzącym była przyporządkowana prawi-
dłowa data i godzina i aby można było korzystać z funkcji budzika. Data i godzina są synchroni-
zowane między stacją bazową a słuchawką.

Język menu

Jeżeli ustawiono niezrozumiały język:

Dźwięki i sygnały

Głośność słuchawki / funkcji głośnomówiącej
Niezależne, 5-stopniowe ustawianie głośności słuchawki i głośnika

Podczas rozmowy

W stanie oczekiwania

lub

MENU    Ustawienia        Data/godzina    
Ustawianie daty:  wprowadź dzień, miesiąc i rok w formacie 8-cyfrowym    
Ustawianie czasu  wprowadź godziny i minuty w formacie 4-cyfrowym    

MENU    Ustawienia        Sluchawka        Jezyk         wybierz język     
(  =  wybrano)

MENU    Naciskaj kolejno przyciski    powoli jeden po drugim     wybierz 
swój język    naciśnij prawy przycisk kontekstowy

 Glosnosc     Ustaw głośność     . . . ustawienie zostaje zapisane

Bez zapisywania ustawienie zostaje zapisane automatycznie po ok. 3 sekundach.

 Glosnosc sluchawki    

MENU    Ustaw. dzwieku sluchawki        Glosnosc sluchawki         wybierz 
głośność    
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Telefonowanie
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Dzwonki

Głośność dzwonka
Ustaw głośność w 5 stopniach lub narastający (zwiększająca się głośność).

Melodia dzwonka
Ustawianie różnych dzwonków dla połączeń wewnętrznych i zewnętrznych oraz budzika

Dźwięki informacyjne
Słuchawka informuje dźwiękiem o różnych czynnościach i stanach. Dźwięki te można włączać / 
wyłączać niezależnie od siebie.

Telefonowanie

Automatyczne odbieranie połączeń
Gdy włączone jest automatyczne odbieranie połączeń, słuchawka odbiera połączenia przycho-
dzące automatycznie, gdy zostanie wyjęta ze stacji bazowej.

Niezależnie od ustawienia Autoodbiór połączenie zostaje zakończone, gdy słuchawka zostanie 
włożona do stacji ładowania.

MENU    Ustaw. dzwieku sluchawki        Glosnosc dzwonka         wybierz 
głośność    

MENU    Ust. dzwieku stacji bazow.        Glosnosc dzwonka         wybierz 
głośność    

MENU    Ustaw. dzwieku sluchawki        Melodia dzwonka         wybierz 
Polaczenia zewnetrzne / Polaczenia wewnetrzne / Budzik     wybierz dzwonek / 
melodię     (  = wybrano)
MENU    Ust. dzwieku stacji bazow.        Melodia dzwonka         wybierz 
Polaczenia zewnetrzne / Polaczenia wewnetrzne / Budzik     wybierz dzwonek / 
melodię     (  = wybrano)

MENU    Ustaw. dzwieku sluchawki         Wybierz sygnał powiadomienia     
(  = włączony)

Sygnaly info: Dźwięk potwierdzenia / błędu przy wprowadzaniu, dźwięk informa-
cyjny po nadejściu nowej wiadomości

Slaba bateria: Dźwięk ostrzegawczy, gdy pozostało poniżej 10 minut rozmowy 
(co 60 sekund)

MENU    Ustawienia        Sluchawka        Autoodbiór     (  = włączony)
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System
System

Przywracanie ustawień fabrycznych słuchawki
Zerowanie indywidualnych ustawień i zmian

Zmiana PIN-u systemowego
Zabezpieczanie ustawień systemowych telefonu za pomocą PIN. PIN systemu należy podać np. 
przy logowaniu i wylogowaniu słuchawki oraz przed przywróceniem ustawień fabrycznych.

Zmiana 4-pozycyjnego PIN systemu telefonu (stan fabryczny: 0000):

Przywracanie ustawień fabrycznych stacji bazowej

MENU    Ustawienia        Sluchawka        Resetuj sluchawke        potwierdź za 
pomocą   . . . ustawienia słuchawki zostają wyzerowane

Przywracanie ustawień fabrycznych nie ma wpływu na następujące ustawienia:
• zalogowanie słuchawki w stacji bazowej
• data i godzina
• pozycje w książce telefonicznej i listach połączeń

MENU    Ustawienia        Baza        PIN systemu         wprowadź aktualny 
PIN systemu         wprowadź nowy PIN systemu    

MENU    Ustawienia        Baza        Reset bazy        potwierdź, naciskając 
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Obsługa klienta i pomoc
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Załącznik

Obsługa klienta i pomoc
Rozwiązania krok po kroku z obsługą klientów Gigaset  
www.gigaset.com/service.

Strony obsługi klientów znajdują się pod adresem
Na stronach tych można znaleźć:
• Oprogramowanie i instrukcje obsługi do bezpłatnego pobrania 
• Deklaracje zgodności

Kontakt z pracownikami serwisu
Nie można znaleźć rozwiązania w sekcji „Pytania i odpowiedzi”? 
Jesteśmy do dyspozycji użytkowników...
... online: 
za pomocą naszego formularza kontaktowego na stronie serwisu
... przez telefon: 
w przypadku konieczności dokonania naprawy, ew. skorzystania z prawa gwarancji:
Infolinia Polska 801 140 160
Koszt połączenia według stawki operatora.
Należy przygotować dowód zakupu. 

Należy pamiętać, że jeśli produkt Gigaset nie jest sprzedawany przez autoryzowanych dystrybutorów w kraju, 
produkt może nie być w pełni kompatybilny z krajową siecią telefoniczną. Na opakowaniu, w pobliżu znaku 
CE, widnieje informacja dla jakiego kraju jest on przeznaczony.
Używanie sprzętu niezgodnie z powyższym zaleceniem lub zaleceniami w instrukcji obsługi, czy też 
niezgodnie z jego przeznaczeniem, ma wpływ na warunki gwarancji i ogranicza roszczenia klienta (naprawa 
lub wymiana produktu).
W celu wykonania naprawy gwarancyjnej użytkownik zobowiązany jest dostarczyć dokument zakupu z 
widniejącą datą oraz wypełnioną i podstemplowaną kartę gwarancyjną.
Pytania dotyczące łącza DSL i dostępu do usługi VoIP należy kierować do operatora udostępniającego te 
usługi.
38    
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Obsługa klienta i pomoc
Świadectwo gwarancji
O ile nie podano inaczej, podmiot udzielający gwarancji (zwany dalej „Gigaset Technologies”) udziela 
konsumentowi (klientowi) bez szkody dla jego ustawowych praw do złożenia reklamacji u sprzedawcy, 
gwarancji trwałości zgodnie z niżej wyszczególnionymi warunkami (warunki gwarancji). Niniejsza 
gwarancja nie ogranicza praw klienta wynikających z rękojmi. Korzystanie z praw wynikających z rękojmi jest 
bezpłatne. Niniejsza gwarancja stanowi zobowiązanie podmiotu udzielającego gwarancji do udzielenia 
ustawowych, nieodpłatnych świadczeń gwarancyjnych w przypadku roszczeń z tytułu wad. 
Warunki gwarancji: 
• Nowe urządzenia (telefony, smartfony, urządzenia Smart Home) oraz ich podzespoły, w których z 

powodu wad wykonania i/lub materiału zostaną wykryte usterki w ciągu 24 miesięcy od daty zakupu, 
zostaną przez Gigaset Technologies bezpłatnie naprawione lub wymienione na urządzenie o takim 
samym stanie techniki. W odniesieniu do części zużywalnych (wszystkie części ruchome, które klient 
może wymienić samodzielnie, np. części zamienne, akumulatory, klawiatura, obudowa), ta gwarancja 
dot. trwałości jest udzielana na 12 miesięcy od daty zakupu.

• Niniejsza gwarancja nie dotyczy sytuacji, gdy usterka urządzenia jest spowodowana niewłaściwym 
obchodzeniem się i/lub nieprzestrzeganiem instrukcji. 

• Niniejsza gwarancja nie rozciąga się na świadczenia ze strony przedstawiciela lub klienta (np. instalacja, 
konfiguracja, pobieranie oprogramowania). Gwarancja nie dotyczy także instrukcji oraz oprogramowania 
ewentualnie dostarczonego na oddzielnym nośniku danych. 

• Potwierdzeniem prawa do gwarancji jest dowód zakupu z datą. Roszczenia gwarancyjne należy zgłaszać 
w ciągu dwóch miesięcy po uzyskaniu wiedzy na temat sytuacji nią objętej. 

• Zastępowane urządzenia lub ich podzespoły zwracane w celu wymiany do Gigaset Technologies prze-
chodzą na własność Gigaset Technologies.  

• Niniejsza gwarancja obowiązuje dla nowych urządzeń nabytych w Unii Europejskiej. Są one następnie 
bezpłatnie zastępowane analogicznym urządzeniem odpowiadającym temu samemu stanowi techniki 
według uznania Gigaset Technologies lub naprawiane. Gwarancji udziela 
Gigaset Technologies GmbH, Frankenstraße 2, D-46395 Bocholt, Niemcy. 

• Z niniejszej gwarancji producenta nie można wywodzić dalej idących ani innych roszczeń. 
Gigaset Technologies nie odpowiada za przerwę w prowadzonej działalności, utratę zysków, utratę 
danych, dodatkowego oprogramowania wgranego przez klienta lub inne informacje zapisane na 
urządze-niach. Klient odpowiada za tworzenie kopii zapasowych. Wyłączenia z gwarancji nie obowiązują, 
o ile odpowiedzialność wynika z przepisów prawa, np. ustawy o odpowiedzialności za produkt, w 
przypadku działania umyślnego, rażącego niedbalstwa, utraty życia, obrażeń ciała i szkód zdrowotnych 
lub w przy-padku naruszenia istotnych obowiązków wynikających z umowy. Roszczenia 
odszkodowawcze z tytułu naruszenia istotnych obowiązków wynikających z umowy ograniczają się 
jednak do typowych dla umowy, przewidywalnych szkód, o ile nie ma miejsce działanie umyślne, rażące 
niedbalstwo, utrata życia lub obra-żenia ciała lub odpowiedzialność z tytułu ustawy o odpowiedzialności 
za produkt. 

• Świadczenia z tytułu gwarancji nie powodują przedłużenia okresu gwarancji. 
• Jeżeli wymiana lub naprawa nie jest objęta gwarancją, Gigaset Technologies zastrzega sobie prawo do 

obciążenia klienta kosztami. Gigaset Technologies poinformuje o tym klienta z wyprzedzeniem. 
• Wymienione wyżej postanowienia nie zmieniają zasad związanych z ciężarem dowodu na niekorzyść 

klienta. 
• Niniejsza gwarancja jest udzielana zgodnie z prawem Republiki Federalnej Niemiec z wyłączeniem prawa 

o  międzynarodowej sprzedaży towarów ONZ (CISG). Ten wybór prawa właściwego nie prowadzi do 
odebrania konsumentowi praw, które przysługiwałyby mu w związku z postanowieniami wynikającymi z 
prawa kraju, w którym przebywa on na stałe, i których nie może on się zrzec w wyniku odpowiedniego 
porozumienia (zasada korzyści).

Aby skorzystać z / dochodzić tej gwarancji, należy zgłosić się do biura obsługi klienta podmiotu udzielającego 
gwarancji. Numer dostępny jest na naszym portalu klienta na stronie www.gigaset.com/service.
39



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 V

er
sio

n 
2.

2,
 1

5.
11

.2
02

2 
/ T

em
pl

at
e 

Ba
sis

ei
ns

te
llu

ng
en

: V
er

sio
n 

3.
1 

- 0
7.

07
.2

02
0

Obsługa klienta i pomoc

PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / appendix_legal.fm / 8/28/23
40    



PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / appendix_legal.fm / 8/28/23
Te

m
pl

at
e 

M
od

ul
e,

 V
er

sio
n 

2.
2,

 1
5.

11
.2

02
2 

/ T
em

pl
at

e 
Ba

sis
ei

ns
te

llu
ng

en
: V

er
sio

n 
3.

1 
- 0

7.
07

.2
02

0

Wskazówki producenta
Wskazówki producenta

Zezwolenie
Ten aparat jest przeznaczony do użytku w analogowych liniach telefonicznych polskiej sieci publicznej.
Wymagania poszczególnych krajów zostały uwzględnione.
Niniejszym Gigaset Technologies GmbH oświadcza, że następujące typy instalacji radiowych spełniają 
wymagania dyrektywy 2014/53/UE: 
S30852-S3105-xxxx, S30852-S3106-xxxx, S30852-S3110-xxxx, S30852-S3125-xxxx, S30852-S3126-xxxx, 
S30852-S3130-xxxx, S30852-S3155-xxxx, S30852-S3156-xxxx, S30852-S3160-xxxx, S30852-S3185-xxxx  
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
www.gigaset.com/docs.
Deklaracja ta powinna również być dostępna wśród plików „Międzynarodowe deklaracje zgodności” lub 
„Europejskie deklaracje zgodności”.
W związku z tym prosimy o sprawdzenie wszystkich tych plików.

Ochrona danych
Firma Gigaset bardzo poważnie podchodzi do ochrony danych swoich klientów. Z tego względu dbamy o to, 
aby wszystkie nasze produkty były tworzone w technologii chroniącej dane osobowe („Privacy by Design”). 
Wszystkie zbierane nas dane służą zapewnieniu usług najlepszej jakości. Należy przy tym zwrócić uwagę, że 
Państwa dane są chronione i używane tylko do celów związanych z udostępnianiem Państwu określonych 
usług lub produktów. Wiemy, jaką drogę przechodzą Państwa dane w naszym przedsiębiorstwie oraz dbamy 
o to, aby była ona bezpieczna, odpowiednio chroniona i zgodna z wytycznymi dotyczącymi ochrony danych 
osobowych.
Pełny tekst dyrektywy RODO UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
www.gigaset.com/privacy-policy

Środowisko

System zarządzania środowiskowego
Więcej informacji na temat przyjaznych dla środowiska produktów i technologii można znaleźć także na 
stronie internetowej www.gigaset.com.

Firma Gigaset Technologies GmbH jest certyfikowana zgodnie z normami między-
narodowymi ISO 14001 oraz ISO 9001.
Certyfikat ISO 14001 (środowiskowy): od września 2007 roku, wydany przez TÜV SÜD 
Management Service GmbH.

Certyfikat ISO 9001 (jakościowy): od 17 lutego 1994 roku, wydany przez TÜV SÜD Management Service 
GmbH.
41
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Utylizacja
Akumulatorów nie wolno wyrzucać do śmietnika. Należy je utylizować zgodnie z miejscowymi przepisami 
dotyczącymi likwidacji odpadów. Odpowiednie informacje można uzyskać w urzędzie gminy lub u sprze-
dawcy, u którego nabyto produkt.
Wszelkie urządzenia elektryczne i elektroniczne należy utylizować w wyznaczonych przepisami punktach. Nie 
wolno ich wyrzucać z odpadkami.

Produkty oznaczone symbolem przekreślonego kosza podlegają Dyrektywie Europejskiej 2012/
19/UE.
Prawidłowa utylizacja i oddzielna zbiórka zużytych urządzeń obniżają szkodliwość tych odpadów 
dla zdrowia i środowiska. Jest to niezbędne do ponownego wykorzystania i recyklingu zużytych 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych.

Szczegółowe informacje na temat utylizacji zużytych urządzeń można uzyskać w urzędzie gminy, zakładzie 
oczyszczania lub u sprzedawcy, u którego nabyto produkt.

Konserwacja
Urządzenie należy czyścić czystą, wilgotną szmatką lub ściereczką antystatyczną. Nie wolno używać środków 
czyszczących ani ściereczek z mikrofibry.
Nie należy nigdy używać suchej szmatki. Stwarza to niebezpieczeństwo gromadzenia się ładunku statycz-
nego.
W rzadkich przypadkach kontakt urządzenia z substancjami chemicznymi może doprowadzić do zmian 
powierzchniowych. Ze względu na ilość chemikaliów dostępnych na rynku nie było możliwe przetestowanie 
wszystkich substancji.
Uszkodzenia błyszczących powierzchni można ostrożnie zlikwidować przy użyciu środka do czyszczenia 
ekranu telefonu komórkowego.

Kontakt z cieczami 
W przypadku kontaktu urządzenia z cieczą należy:
1 Odłączyć wszystkie kable od urządzenia.
2 Wyjąć akumulatory i pozostawić otwartą wnękę akumulatorów.
3 Umożliwić wypłynięcie cieczy z urządzenia.
4 Wytrzeć do sucha wszystkie elementy. 
5 Umieścić urządzenie (klawiaturą do dołu) z otwartą wnęką akumulatorów na co najmniej 72 godziny w 

suchym, ciepłym miejscu (nie w: kuchence mikrofalowej, piekarniku itp.). 
6 Urządzenie należy włączyć dopiero po jego całkowitym wyschnięciu.
Po całkowitym wyschnięciu na ogół można znowu używać urządzenia.
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Dane techniczne
Dane techniczne

Akumulatorki

Czasy pracy / czasy ładowania słuchawki
Czas pracy telefonu Gigaset zależy od pojemności akumulatorka, jego wieku oraz sposobu użytkowania. 
(wszystkie podane czasy są czasami maksymalnymi)

Pobór mocy słuchawki w stacji ładującej

Pobór mocy przez stacje bazową

Ogólne dane techniczne

Technologia: Niklowo-metalowo-wodorkowa (NiMH)
Rozmiar: AAA (Micro, HR03)
Napięcie: 1,2 V
Pojemność: 400–1000 mAh

Czas czuwania (godziny) do 180 / 110* 
Czas rozmów (godziny) do 14
Czas pracy przy 1,5 godz. rozmów dziennie (godziny) 90 / 70* 
Czas ładowania w stacji ładującej (godziny) 6,5
*  z wyłączoną funkcją Bez emisji / z włączoną funkcją Bez emisji, bez podświetlenia wyświetlacza w stanie 
oczekiwania

Podczas ładowania: ok. 1,60 W
Dla zachowania stanu naładowania ok. 0,30 W
Poza stacją ładowania: < 0,10 W

W stanie oczekiwania Bez automatycznej sekretarki Z automatyczną sekretarką
- słuchawka w stacji ładującej ok. 1,60 W ok. 1,80 W
- słuchawka poza stacją ładującą ok. 0,50 W ok. 0,30 W
- ładowanie podtrzymujące ok. 0,60 W ok. 0,50 W
Podczas rozmowy: ok. 0,90 W ok. 0,60 W

Standard DECT obsługiwany
Standard GAP obsługiwany
Liczba kanałów 60 kanałów duplex
Zakres częstotliwości radiowych 1880–1900 MHz
Metoda duplex Multiplex czasowy, długość ramki 10 ms
Częstotliwość powtarzania impulsu 
nadawczego

100 Hz

Długość impulsu nadawczego 370 µs
Siatka kanałów 1728 kHz
Prędkość przesyłu 1152 kb/s
Modulacja GFSK
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Zasilacz

Kodowanie głosu 32 kb/s
Moc nadawcza 10 mW średniej mocy na kanał, moc impulsu 250 mW
Zasięg do 50 m w budynkach, 300 m na zewnątrz
Zasilanie elektryczne stacji bazowej 230 V ~/50 Hz
Warunki otoczenia podczas eksploatacji od +5°C do +45°C; wilgotność względna od 20% do 75%
Wybieranie numeru MFV (tonowe)/IWV (impulsowe)

Producent Salom Electric (Xiamen) Co. Ltd.
Numer w rejestrze handlowym: 91350200612003878C
31 Building, Huli Industrial District,
Xiamen, Fujian 361006, P.R. China
Salcomp (Shenzen) Co. Ltd. 
Numer w rejestrze handlowym: 91440300618932635P
Salcomp Road, Furond Industrial Area,
Xinqiao, Shajing, Baoan District, Shenzen 518125 China
LEADER ELECTRONICS
Numer w rejestrze handlowym: 913211007039359372
8F, No.138 Ln. 235 Baoqio Rd.
Xindian Dist. New Taipei City 23145, Taiwan
Słuchawka Stacja bazowa 

Rozpoznanie modelu C705 (wariant UE)
C710 (wariant UK)

C707/C769 (wariant UE)
C771/C785 (wariant UK)

Napięcie wejściowe 230 V 230 V
Częstotliwość wejścia prądu przemiennego 50 Hz 50 Hz
Napięcie wyjściowe 4 V 6,5 V
Prąd wyjściowy 0,15 A 0,3 A
Moc wyjściowa 0,6 W 1,95 W
Średnia sprawność podczas eksploatacji > 46   % > 71,5  %
Sprawność przy niewielkim obciążeniu 
(10%)

nieistotne – tylko przy mocy 
wyjściowej > 10 W

nieistotne – tylko przy mocy 
wyjściowej > 10 W

Pobór mocy przy zerowym obciążeniu < 0,10 W < 0,10 W
44    



PURE 100/200/300 / LUG PL pl / A31008-M3105-S201-1-V919 / appendix_technical_PURE.fm / 8/28/23
Te

m
pl

at
e 

M
od

ul
e,

 V
er

sio
n 

2.
2,

 1
5.

11
.2

02
2 

/ T
em

pl
at

e 
Ba

sis
ei

ns
te

llu
ng

en
: V

er
sio

n 
3.

1 
- 0

7.
07

.2
02

0

Tabela znaków
Tabela znaków
Pismo używane w słuchawce zależy od ustawionego języka. 

Wprowadzanie liter / znaków
Naciskać wielokrotnie odpowiedni przycisk. 
Nacisnąć  krótko przycisk z krzyżykiem, aby przejść z trybu „Abc“ na „123“, z „123“ na „abc“ i z „abc“ 
na „Abc“.
Wciśnij  długo przycisk z krzyżykiem  . . .  pojawiają się kolejne znaki dostępne do wyboru

Znaki standardowe

Europa Środkowa

1) Spacja

1x 2x 3x 4x 5x 6x 7x 8x 9x 10x 11x 12x 13x 14x 15x
1 £ $ ¥ ¤
a b c 2 ä á à â ã ç
d e f 3 ë é è ê
g h i 4 ï í ì î
j k l 5

m n o 6 ö ñ ó ò ô õ
p q r s 7 ß
t u v 8 ü ú ù û
w x y z 9 ÿ ý æ ø å

. , ? ! 0 + - : ¿ ¡ " ’ ; _
* / ( ) < = > %

# @ \ & §

1)

1) Spacja

1x 2x 3x 4x 5x 6x 7x 8x 9x 10x 11x 12x 13x
1 $ ¤
a b c 2 ą ä á â ć ç č
d e f 3 đ ď ę ë é ě
g h i 4 í î
j k l 5 ł

m n o 6 ń ň ó ö ő ô
p q r s 7 ř ß ś š
t u v 8 t’ ű ü ú ů
w x y z 9 ý ź ż ž

. , ? ! 0 + - : " ’ ; _
* / ( ) < = > %

# @ \ & §

1)
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Przegląd menu

Słuchawka
Otwieranie menu głównego:    naciśnij przycisk kontekstowy MENU

Wiadomosci . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 20

Budzik Aktywacja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 29

Godz. budzenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 29

Ustaw. dzwieku sluchawki Glosnosc sluchawki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 35

Glosnosc dzwonka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 36

Melodia dzwonka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 36

Sygnaly info . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 36

Slaba bateria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 36

Sygnal dzwonka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 36

Ust. dzwieku stacji bazow. Glosnosc dzwonka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 36

Melodia dzwonka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 36

Poczta glosowa Odtwórz wiadom. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 25

Skrzynki pocztowe sieci . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 27

Ustawienia Data/godzina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  str. 35

Sluchawka Jezyk  str. 35

Autoodbiór  str. 36

Zarejestruj sluchawke  str. 32

Wyrejestruj sluchawke  str. 32

Resetuj sluchawke  str. 37

Baza Lista zablokowanych  str. 30

PIN systemu  str. 37

Reset bazy  str. 37

Dodatkowe  str. 33

ECO DECT  str. 31

Dolaczanie wewnetrzne  str. 18

Preselekcja  str. 19
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Indeks
Indeks
A
Akumulatorki

Zalecane akumulatorki  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
Aparaty słuchowe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
Automatyczna sekretarka

operacje podczas odtwarzania. . . . . . . . . . . . . 26
Automatyczne odbieranie połączeń . . . . . . . . . . . 36

B
Bateria

ładowanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9
wkładanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9

Brak emisji promieniowania. . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

C
Ciecz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
Czas ładowania słuchawki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
Czas pracy słuchawki  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

D
Dane techniczne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
Data i godzina

ustawianie na słuchawce. . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
DECT

brak emisji promieniowania . . . . . . . . . . . . . . . 31
Drzemka (budzik)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29
Duże / małe litery  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
Dzwonek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

głośność  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36
Dzwonienie

wewnętrzne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
Dźwięki połączeń  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

E
ECO DECT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

brak emisji promieniowania . . . . . . . . . . . . . . . 31

F
Funkcje ekranowe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
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